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Encender/apagar la cámara para niños:

Para encender y apagar la cámara para niños,
mantenga pulsado el botón de encendido/apagado
(12) durante 3 segundos.



Carga de batería: ¡Solamente con supervisión
de un adulto!

● Introduzca cuidadosamente el extremo estrecho del
cable de carga incluido en la entrada micro USB (13).
● Conecte el extremo grande de la toma de
alimentación usando una toma USB convencional (en
un ordenador o un adaptador de carga USB comercial).
● Cuando la cámara esté totalmente cargada, saque el
cable de carga de la fuente de alimentación primero, y
a con�nuación de la cámara.

Introducir tarjeta de memoria:

Introduzca una tarjeta
MicroSD como indica la
ilustración hasta que
encaje en posición.

Soporta tarjetas de memoria hasta 32 GB.

Nota: Es necesaria una tarjeta de memoria para
capturar imágenes y grabar video.



Filtro de fotos:

Use el botón derecho (7) de la cruz de selección,
puede ac�var y desac�var la función de filtro en modo
foto o video. Cambie el filtro con Arriba y Abajo (3/9).

Capturar fotogra�as y grabar video:

Pulsar el botón atrás (2) abre el menú. Aquí puede
seleccionar las opciones Foto o Video. Use la opción
Confirmar (2) para seleccionar.

Se mostrará el icono en pantalla.

También puede cambiar entre modos pulsando el
botón Izquierda (6).

● Ac�ve fotos y videos con Confirmar (8).

Galería:

Abra la galería en el menú o cambie a grabaciones
usando el botón Izquierda (4).
● Pulse el botón Derecha (7) para borrar la imagen/
video.
● Pulse para seleccionar las opciones Superior/Inferior
(3/9).
● Para borrar, pulse el botón Confirmar (8).



Cargar imágenes y videos en el ordenador:

Cuando esté conectado a un ordenador, las imágenes
y videos creados puede descargarse de la tarjeta
MicroSD al ordenador. Conecte el cable de carga al
ordenador y la cámara como lo haría para realizar el
proceso de carga. Encienda la cámara - se reconocerá
como disposi�vo de almacenamiento extraíble y podrá
cargar las imágenes o videos en el ordenador.

Nota: Pulsar el botón Atrás (2) cambia entre modo
disco extraíble o modo cámara web.

Imprimir imágenes:

● Puede imprimir imágenes pulsando el botón
imprimir (4) inmediatamente después de capturar la
imagen.

● o seleccionando una imagen en el modo
reproducción para imprimirla de nuevo.



Sus�tución de papel de impresión:

● Apague la cámara.
● Abra la tapa del papel de impresión (11) �rando de
la palanca.
● Saque el tubo de cartón vacío.
● Saque los primeros 20cm del nuevo rollo de papel.
● Asegúrese de la correcta orientación del nuevo rollo
de papel.
● Introduzca el rollo de papel y aguante la parte
superior mientras cierra la tapa.

Dimensiones del rollo de papel: 57,5 ± 0,5 mm (W) /
Ø máx.30 mm



Modos:

● Foto ● Video ● Reproducción ● Juego ● Sistema

Foto: Desde aquí puede capturar fotos.

Video: Desde aquí puede crear videos.

Reproducción: Aquí puede ver las fotos y videos.

Juego: “Serpiente” - Coleccione los alimentos
y puntos. Crezca, pero no toque su
cuerpo. Controle usando la cruz de
selección: teclas 3,6,7,9.

Sistema: Configuración de la CÁMARA PARA
NIÑOS.



Configuración de sistema:

• Resolución:HD/FHD (1280x720/30fps; 1920x1080/30fps)

• Calidad de imagen: Selección de calidad de imagen

• Resolución de impresión: 6 intensidades de presión ajustables

• Balance de blancos: Ajuste de condiciones de iluminación

• EV: Ajuste manual de la exposición (-2,0 a 2,0)

• Sonido: Selección para incluir sonido

• Marca de fecha: Muestra la fecha y hora en la imagen

• Tono de tecla: Ac�var/desac�var tono de teclas

• Configuración de hora: Establece la hora del sistema

• Apagar automá�camente: 1, 3 minutos o desac�vado

• Idioma: Cambiar el idioma del sistema

• Frecuencia: 50 Hz/60 Hz

• Formato: Borra todos los archivos de la tarjeta MicroSD

• Reiniciar sistema: Restablece el sistema a la configuración de
fábrica



Especificaciones técnicas:

• Sensor de imagen: 1 megapíxeles
• Tamaño de imagen: 12M:4032x2880; 10M:4032x2520;
8M:3800x2160; 5M:3200x1800; 3M:2560x1440; 2M:1920x1080
(interpolado); 1M:1280x720

• Video:1280x720/30fps; 1920x1080/30fps
(interpolado)

• Formato de archivos: JPG/AVI
• Lente: f=3,0mm; F/NO 2,4; FOV=62°
• Memoria: Memoria externa (tarjeta MicroSD,
a par�r de clase 6, hasta 32 GB, FAT32)

• Interfaz de PC: Micro USB2.0
• Alimentación: Batería de Li-ión, 1000 mAh / 7,4 V
• Pantalla: 2,4ʺ/6,0cm TFT
• Resolución de impresión: 200 DPI
• Velocidad de impresión: 6-8 segundos/imagen

• Dimensiones del rollo de papel: 57,5 ± 0,5 mm (W) /
Ø máx.30mm

• Dimensiones del producto:11,5(A) x 7,9(L) x 3,5(P) cm
• Peso del producto: 200 g

• Contenido del embalaje:Manual de usario, Cable de carga,
3x rollos de papel, Kids-Cam



ADVERTENCIAS E INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD:

● Explique al niño cómo usar el producto antes de usarlo por primera vez.
●Esta unidad �ene una batería recargable. Debe cargarse por completo
antes del primer uso.●No aplique nunca presión en la pantalla.
●Mantenga alejados los elementos de embalaje de los niños. No forman
parte del juguete.●¡Riesgo de quemaduras por ácido de batería! La
batería puede ser un riesgo mortal si se traga. En caso de contacto con
ácido de batería, ¡enjuague la zona afectada con agua limpia y consulte de
inmediato con un médico!●La conversión o modificación del producto
afecta a su seguridad.●Cualquier modificación y reparaciones del aparato
o sus accesorios deben ser realizados exclusivamente por el fabricante o
personas explícitamente autorizadas por el fabricante.●¡Se prohíbe la
apertura independiente del producto y la realización de reparaciones!
Manipule la unidad con cuidado. Puede dañarse por choques, golpes o
incluso si cae desde baja altura.●Mantenga alejado el producto de la hu-
medad, agua y extremos de calor.●No sumerja nunca el producto en agua
ni otros líquidos.●Las especificaciones técnicas están sujetas a cam-bios
sin previo aviso.●No deje caer nunca ni caliente la batería a más de 60 °C,
ni la �re al fuego. ¡Riesgo de explosión!●No cortocircuite los terminales
de la batería.●No someta la batería a tensiones mecánicas. No deje caer
la batería, la someta a impactos, doble, retuerce ni desmonte.●Si la
batería se calienta en exceso, deje de cargarla de inmediato. Una batería
que se sobrecalienta o se deforma durante la carga está defectuosa y no
debe seguir u�lizándose.●No descargue nunca por completo la batería,
acortaría su vida ú�l.●Si debe guardar la batería, se recomienda guardarla
con el 30% de capacidad de carga. Manténgala protegida de la luz solar
directa. Temperatura ideal de almacenamiento: 10-20°C.●Mantenga
alejado el producto de niños pequeños.
¡ADVERTENCIA! No adecuado para niños menores de 36 meses.
¡Peligro de asfixia!



DISPOSICIÓN:
Residuos de aparatos eléctricos de los hogares
● Si ya no necesita el aparato, deséchelo gratuitamente en un punto de
recogida pública de equipos eléctricos usados o en un distribuidor. ● Los
disposi�vos electrónicos an�guos no deben eliminarse con los residuos
residuales en ningún caso.

¡Las baterías y las baterías recargables no deben desecharse
con los residuos domés�cos! Como consumidor, está
legalmente obligado a entregar todas las baterías y baterías
recargables, independientemente desi con�enen o no
sustancias perjudiciales*, nen un punto de recogida en su
municipalidad/ciudad o en la �enda, de forma que puedan
desecharse de forma respetuosa con el medioambiente.
Puedan desecharse de forma inocua.
* marcadas con: Cd = cadmio, Hg = mercurio, Pb = plomo.
¡Devuelva su producto a su ìmtp de recogida con la batería
instalada y exclusivamente en estado de descarga!

Eliminación de equipos usados (aplicable en la Unión Europea
y otros países europeros con recogida separada (recogida de
materiales reciclables)) ¡Los equipos usados no deben
desecharse con los residuos domés�cos! Todo consumidor está
legalmente obligado a desechar disposi�vos usados que ya no
puedan usarse de forma separada de los residuos domés�cos,
como en un punto de recogida en sumunicipio o distrito. Así se
garan�za que los disposi�vos usados se reciclen
adecuadamente y se evitan los efectos nega�vos en el
medioambiente. Por ello, los electrodomés�cos están
marcados con el símbolo que aquí se indica.

Eliminación del embalaje. Deseche el embalaje según su �po.
Deseche la caja y el cartón con restos de papel. La película
plás�ca a la recogida de reciclables.

La declaración de cumplimient UE puede solicitarse en la
dirección www.technaxx.de/ (en la barra inferior
"Declaración de cumplimiento").



Número de teléfono de ayuda técnica: 01805 012643 (14 céntimos/
minuto desde líneas fijas en Alemania y 42 céntimos/minuto desde

redes móviles). Email gratuito: support@technaxx.de
La asistencia telefónica está disponible de lunes a viernes de 9 a.m.

a 1 p.m. y de 2 p.m. a 5 p.m.

Conserva este manual de usuario para referencia futura o para
compartir el producto con cuidado. Haga lo mismo con los

accesorios originales de este producto. En caso de garantía,
póngase en contacto con el distribuidor o la tienda donde se compró

este producto.

Distribuidor : Technaxx Deutschland GmbH & Co. KG,
Konrad-Zuse-Ring 16-18, 61137 Schöneck, Alemania.
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